
 

  زبان عربي 

  و الأدقّ في الجواب للترجمة أو المفهوم؛  صحعين الأَ** 

  »: كانَ شعب أمريكا الوسطي يحتَفلونَ ذلك اليوم شهَرياً مع احتفاظ حرّيتهمِ« -1

  گيرند.  صورت ماهيانه با حفظ كردن آزادي جشن مي ) مردم آمريكاي ميانه آن روز را به1

  گرفتند.  ا حفظ آزاديشان جشن مي) مردم آمريكاي مركزي ماهانه آن روز را ب2

  گيرند همراه با نگاه داشتن آزاديشان.  ) ملتّ آمريكاي ميانه اين روز را ماهانه جشن مي3

  گرفتند.  ) مردم مركز آمريكا آن روز را هر ماه با حفظ كردن آزاديشان جشن مي4

2 - » َقدالإسلام و  اكََّد بلِ الإلهيسلمينَ بالحلي اعتصامِ المورعصرِّ العلي متنابِ التَفَرُّقِ عجا:«  

  ) اسلام بر چنگ زدن مسلمانان به ريسمان خدا و دوري كردن از پراكندگي و جدايي در گذر عصرها تأكيد كرد. 1

  كند كه به ريسمان االله چنگ بزنند و از تفرقه و جدايي در گذر زمان دوري كنند.  ) دين اسلام به مسلمانان تأكيد مي2

  ها تأكيد دارد.  چنين دور شدن از جدايي در گذشت زمان اسلام به اعتماد كردن مسلمانان به ريسمان الهي و هم) 3

  ) اسلام به چنگ زدن مسلمانان به ريسمان خدايي و پرهيز از پراكندگي در گذر زمان تأكيد كرده است. 4

  »:كانَ يلاحظُ جوازاتهم مسؤول المطار حيرنَا عدد الضُّيوف و مرافقيهم في صالةِ التفتيشِ حينما« - 3

  كرد.  هايشان را ملاحظه مي زده كرد هنگامي كه مسؤول فرودگاه گذرنامه ) تعداد مهمانان و همراهانشان در سالن بازرسي ما را حيرت1

  شد.  ؤول فرودگاه ملاحظه ميها توسط مس ) به تعجب واداشت ما را تعداد مهمانان و همراهان در سالن بازرسي آن هنگام كه گذرنامه2

  هايشان را ملاحظه كرد در سالن بازرسي از تعداد مهمانان و همراهانشان تعجب كرديم.  ) وقتي كه مسؤول فرودگاه گذرنامه3

  . كرد هايشان را ملاحظه مي ) تعداد مهمانان و دوستانشان ما را متحير كرد در سالن بازرسي آن هنگام كه مسؤول هواپيما گذرنامه4

4 - ». ه الاعداءدبعوا ما يبسرُهم القرآن الَاّ يأمة علي الآخرين في المنطق الاسلامي حيث يساءالا لا تجوز « 

  كنند دشنام ندهيد.  فرمايد آنچه را كه دشمنان عبادت مي اي كه قرآن امر مي گونه ) بد كردن به ديگران در منطق اسلامي جايز نيست به1

  پرستندشان ناسزا مگوئيد. دهد كه به آنچه دشمنان مي اي كه قرآن به ايشان دستور مي گونه داند به بدي كردن به افراد ديگر را جايز نمي) منطق اسلامي 2

  ) بدي كردن به ديگران در منطق اسلامي جايز نيست وقتي كه دستور قرآن اين است كه به معبود دشمنان بدي نكنيد. 3

  پرستند دشنام ندهند.  دهد كه به آنچه دشمنان آن را مي ها دستور مي اي كه قرآن به آن گونه ن به ديگران جايز نيست به) در منطق اسلامي بدي كرد4

 »كلُُّ الاَطعمة التّي لا يذكَْرُ اسم االلهِ عليَها فاَنمّا هي داء و لابركةَ فيها« - 5

  ها نيست.  اري هستند و هيچ بركتي در آنشود پس بيم ها ذكر نمي ) تمام آن غذاهايي كه نام االله بر آن1

  ها نيست.  شود پس فقط مرضي هستند و هيچ بركتي در آن ها ذكر نمي ) تمامي غذاهايي كه نام خداوند بر آن2

  ها نيست.  شود پس فقط يك بيماري هستند و نعمتي در آن ها برده نمي ) همه غذاهايي كه اسم االله بر آن3

  شود پس تنها مرضي هستند و هيچ بركت ندارند.  ها ذكر نمي د در آن) هر غذايي كه اسم خداون4

 »لعَلَّ تلك الاعتقادات و هذه الشعّائر تنُْقذنُا من الضّلالةِ و الصراعِ مع الدين الحقّ« - 6

  داد.  ها ما را از گمراهي و كشمكش با دين حق نجات مي ها و آن آئين ) شايد آن عقيده1

  ا و اين شعارها نجات داده بود ما را از گمراهي و درگيري با دين حق. ه ) اي بسا آن عقيده2

  ) شايد آن اعتقادات و اين مراسم ما را از گمراهي و كشمكش با دين حق نجات بدهد. 3

  ) اي كاش آن اعتقادات و اين مراسم ما را از كج راهي و نزاع با دين حق نجات بدهد. 4

7 - »لاً بالنَّسهها الفاخرُ جباَيأبو ل اُمل نَّما الناّسا /«  

  ) اي آن كه جاهلانه افتخاركننده به دودمان هستي، مردم تنها از يك مادر و يك پدر هستند. 1

  نادان به نسبت خودهستي، مردم فقط از يك پدر و مادر هستند.  افتخاركنندة) اي كسي كه 2

  ادري واحد هستند. ها از روي جهل، مردم از پدر و م به نسبت بالندة) اي 3

  اند.  وجود آمده ) اي مفتخر نادان به دودمان، مردم از مادر و پدر مشترك به4

  عين الخطأ؛  - 8

  عنوان مثال ابراهيم (ع) را ذكر كنيم كه براي هدايت قومش تلاش نمود.  ) و لنْذَكُْرْ مثلاً ابراهيم (ع) الذّي حاولَ لهداية قومه. و ما بايد به1

2 َا خداوند او را از آن نجات د) قذَف(ع) في النار لكنَّ االله انَقْذَهَ منها. كافران ابراهيم (ع) را در آتش انداختند ام ابراهيم اد. الكفار  

   اش آويخت. ها را شكست تبرها را بر شانه ) حينما كسَرَ ابراهيم الأصنام علَّقَ الفُؤوس علي كتَفه. هنگامي كه ابراهيم (ع) بت3

  خويش را يافتند.  شكستةهاي  ) عندما رجع الناس إلي المعبد وجدوا اَصنامهم مكسَرةًَ. وقتي كه مردم به پرستشگاه برگشتند، بت4

  عين الصحيح؛ - 9

  انگيزد.  فرستد و ابرها را برمي ) االله الذّي يرْسلُ الّرياح فتثُير سحاباً. خداوند همان كسي است كه بادها را مي1

  شود.  ) لدَي جوالٌ تفَْرُغُ بطاّريتهَ خلالَ ساعتينِ. تلفن همراهي دارم كه باطري آن ظرف دو ساعت پر مي2

  ) الهي قدَ انقْطََع رجائي عن الخلق و انَتْ رجائي. خداي من اميدم را از خلق قطع كردم و تو اميد من هستي. 3

  شويد.  پنداريد كه پوچ و بيهوده رها كرده مي مي) أتحَسبون انَْ تتَُركون سدي. آيا 4

  في المفهوم؛  غيرالمناسبعين » و عباد الَّرحمنِ الَّذين يمشُون علي الاَرضِ هوناً« -10

  ) رهرو آن نيست كه گه تند و گهي خسته رود/ رهرو آن است كه آهسته و پيوسته رود1

  ) اغصان الاشجار المثمرة تَميل نحو الاَرض اكثر2

  ) افتادگي آموز اگر طالب فيضي/ هرگز نخورد آب زميني كه بلند است 3

 ) اعجاب المرء بنِفَسه دليلٌ علي ضَعف عقْله4

 
 
  



  »هنگامي كه آسمان ماهي باريد آن پديده عجيب را باور كردم و اين امر تعجبم را برانگيخت«عين الصحيح في التعريب؛  - 11

  صدقتْ تلك الظاهرة العجيبة و هذا الامر اثَار حيرتي ) حينما اَمطرت السماء سمكا1ً

  ) عندما تُمطر السماء سمكاً صدقت تلك الظواهر العجيبة و حيرَ هذا الاُمر لي2

  ) في وقت السماء اَمطَرت سمكاً قبَلتْ الظاهرة العجيبة و اثَار هذا الامر تعجبي3

4اَس طرت السماءرني) عندما اَميتلك الظاهرة العجيبة و هذا الامر ح ْقتدماكاً تَص  

  فيه من المتضاد؛ ليسعين ما  -12

  ) الشمس و القمر كُرتَان من الكرات السماوية.2    ) كلّ يوم يحتوي علي ليل و نهار.1

  لنّور. ) انََّ االلهَ يخْرج المؤمنين من الظلمات الي ا4    ) القيام و القعود من اَعمال الصلاة. 3

  عين الخطأ في جمع الكلمات؛ -13

  اَصنام ـ مياه ـ كتُوف ـ حبال  ) صنم ـ ماء ـ كتَف ـ حبل2  فُؤوس ـ غُصون ـ ابَناء ـ قادة  ) فأس ـ غُصن ـ ابن ـ قائد1

    قَرابين ـ جمارك ـ ثُلوج ـ بقِاع ) قربان ـ جمرك ـ ثَلج ـ بقعة4  نقوش ـ شُعوب ـ عملاء ـ اَغْصان  ) نقش ـ شَعب ـ عميل ـ غُصن3

  ** اقْرأَ النص التالي ثمُ أجبِ عن الأسئلة؛

العلمـاء جـداً و هـو نـزولُ      حيرتَلسحابِ في السماء و احَد انَواع الغرائب ظاهرةٌ طبيعيةٌ من ا تتََساقطُالمطَرُ شكلٌ من اَشكال قطرات الماء التّي «
تَحدث هذه الظاهرة في بعض مناطقِ العالمِ كهَندوراس و استراليا مرّتين في السنةِ و يقـال سـبب   » مطَرِ السمك«الاسَماك من السماء معروف بـِ 

  »اعصار شديد في تلك المناطق. حينما يفْقدُ الإعصار سرعتَه تتساقطُ الاسماك علي الاَرضِ هذه الحادثة العجيبة

  ...»مطرُ السمك ظاهرةٌ «عين الصحيح في الفراغ:  -14

  ) تحَدث في هندوراس و استراليا فقط 2    ) سببها أمطار في بعض المناطق 1

  مصنوعيةٌ بيِد الإنسان) 4  ) طبيعيةٌ تحَدث في بعض مناطق العالم 3

  ما هو سبب ظاهرةِ مطر السمك؟ - 15

1الإعصارِ الشديد 2  ) وقوع الماء قوطُ قطراتحر 3  المتراكمة) سالكثيرةِ في الب الاسماك فقدانُ سرعةِ الإعصار4ِ  ) وجود (   

  عين الصحيح؛  -16

  ك في هندوراس مرةًّ في السنة. ) ينزل مطرُ السم2  ) مطرُ السمك ليس حادثاً في جميع العالمِ. 1

3 .أمرٌ عادي من السماء طر. 4  ) سقوطُ الاَسماكالمنجمدةُ بالم الماء ي قطراتمُتس (  

   ** عين الصحيح في الإعراب و التّحليل الصرفّي؛

  »:تتََساقَطُ« -17

  ت ق ط  ) مزيد ثلاثي (مصدره تفعل) ـ للمخاطب ـ فعل مضارع ـ حروفه الأصلية:1

  ) مزيد ثلاثي من باب تفاعل ـ فعل مضارع ـ للغائبة ـ مادته: س ق ط 2

  ) فعل مضارع ـ مجرد ثلاثي (مصدره سقوط) ـ حروفه الأصلية: س ق ط ـ للغائبة3

  ـ مادته: ق س ط ـ مزيد ثلاثي (مصدره تفاعل) ـ للمخاطب  ) فعل ماض4ٍ

  »: حيرت« - 18

  ثي من باب تفعيل ـ مادته: ح ي ر ـ للمخاطب ـ مزيد ثلا ) فعل ماض1ٍ

  ) مزيد ثلاثي من باب تفعل ـ للمتكلّم وحده ـ فعل ماضٍ ـ حروفه الأصلية: ح ي ر 2

  ) فعل مضارع ـ للمخاطبة ـ مزيد ثلاثي من باب تفعل ـ مادته: ح ر ت 3

  ) مزيد ثلاثي من باب تفعيل ـ فعل ماضٍ ـ للغائبة ـ حروفه الأصلية: ح ي ر 4

19- لخطأ؛ن اعي  

  ) إعصار: جمع تكسير ـ مفرده: عصر ـ مذكر 2  ) قطرات: جمع سالم ـ مؤنثّ ـ مفرده: قطرة 1

  ) ظاهرة: مفرد ـ مؤنثّ ـ اسم ـ جمعه: ظواهر 4  ) يفقد: فعل مضارع ـ مجرّد ثلاثي ـ للغائب ـ مادته: ف ق د 3

  النافية للجنس؛ » لا«عين الصحيح عن  - 20

1 و أدب و عفاف عقلٍ ثابت) لا حياءلاّ لنا الرّحيم الذّي له كل شيء2  الاّ لربلا العزةّ ا (  

  ) لا شعب من شعوب العالم الاّ و لهَ طريقةٌ للعبادة4  ) لا أتذكّر زمانَ ذهابنا إلي تلك الجولة العلمية3

  وقوعه؛  لا نرجوعين ما  -21

  باً ) كأنّ الخير ينزل عليك قري2    ) لعلّ الفوز حليفك في الدنيا 1

  ) يدعي انََّه كريم لكنّ الواقع لا يؤيد ذلك 4    ) ليت النجّاح يتحققّ في حياتك 3

  فيه فعل الأمر؛ ليسعين ما  - 22

  هذا السرّ ) الصبر مفتاح الفرج حاوِلوا معرفة2َ  ) زملائي استرجِعوا الصحيفة الجدارية بسرعة1ٍ

  لكم ربي انهّ هو الغفَُور ) اَستغفر4    ) انتظَروا انيّ معكم من المنتظرين3

  فيه مصدر من مزيد ثلاثي؛ ليسعين ما  - 23

  ) لا تتعجب علي ما جري بيني و بينهم و هم تبَسموا2  ) اقتربت أيام الامتحانات فعليكنَُّ بالاجتهاد يا تلميذاتي1

  ا بمطالعةِ دروسكم أولادي الاَعزّاء) انَتم اشتغلو4  ) يكون الهدف من التعايش السلمي حفظَ الاحترام بين الدول3

  عين جواباً فيه جاء فعلٌ لَه حرفانِ زائدان؛ِ - 24

  ) طالَعنا اليوم الفصلَ الثالثَ من الكيمياء مع أستاذنا2    ) الناّس نيام فاَذا ماتُوا انتْبَهوا1

 صديقنَا لكسب التجارب ) استخدم المدير4ُ  ) نَزَّلَ االلهُ الكتب السماويةَ علي رسله تدريجيا3ً
 
  



  ؛ »لا«في نوعية  الخطأعين  - 25

  ) لا نتوقع الخير الاّ من فضل ربنا (نافية)2  ) هذه سنةّ قد جعلها االلهُ بأنهّ لا تقدم مع الجهل (نافية للجنس)1

  فاخُر (نافية) ) لا تبُطلوا أعمالكم الحسنة بالت4َّ  ) لا تطلب من الاُمة المتكاسلة التقدم و النجّاح (ناهية)3


